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Electric current! Danger to life!
A Only skilled or instructed persons may
carry out the following operations.

Lebensgefahr durch elektrischen Strom!
Nur Elektrofachkréfte und elektrotechnisch
unterwiesene Personen diirfen die im Folgenden
beschriebenen Arbeiten ausfiihren.

@ Tension électrique dangereuse !

Seules les personnes qualifiées et averties doivent
exécuter les travaux ci-apres.

iCorriente eléctrica! jPeligro de muerte!
Eltrabajo a continuacion descrito debe ser realizado
por personas cualificadas y advertidas.

@ Tensione elettrica: Pericolo di morte!

Solo persone abilitate e qualificate possono eseguire
le operazioni di seguito riportate.
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@ InekTpuueckmii Tok! OnacHo ans Xusnu!
TonbKo cneunmanucTbl UaN MPOMHCTPYKTUPOBAHHbIE
NLa MOTYT BbINOMHATL CIIEAYHLLMUE ONEepaLmm.
@ Levensgevaar door elektrische stroom!

Uitsluitend deskundigen in elektriciteit en
elektrotechnisch geinstrueerde personen is het
toegestaan, de navolgend beschreven
werkzaamheden uit te voeren.

Livsfare pa grund af elektrisk strom!

Kun uddannede el-installatgrer og personer der
e instruerede i elektrotekniske arbejdsopgaver,
ma udfgre de nedenfor anfarte arbejder.

Npoooys, kivuvog nAsktpomAngiag!

01 epyacieg mou avapEpovral atn cuvéxela Ba
npémnel va ekteAolvrat povo amd nAektpoAdyoug
Kat NAEKTPOTEXVITES.

Perigo de vida devido a corrente eléctrica!
Apenas electricistas e pessoas com formacgao
electrotécnica podem executar os trabalhos

que a seguir se descrevem.

@ Livsfara genom elektrisk strom!

Endast utbildade elektriker och personer som
undervisats i elektroteknik far utfora de arbeten
som beskrivs nedan.

@ Hengenvaarallinen jénnite!

Vain péatevét sahkdasentajat ja opastusta saaneet
henkilot saavat suorittaa seuraavat tyot.

@ Nebezpeéi iirazu elektrickym proudem!
Nize uvedené prace sméji provadét pouze
osoby s elektrotechnickym vzdélanim.

Eluohtlik! Elektrilédgioht!

Jargnevalt kirjeldatud tdid tohib teostada ainult
elektriala spetsialist v6i elektrotehnilise
instrueerimise labinud personal.

@ Eletveszély az elektromos aram révén!

Csak elektromos szakemberek és
elektrotechnikaban képzett személyek
végezhetik el a kovetkezékben leirt munkakat.

(V) Elektriska strava apdraud dzivibu!

Talak aprakstitos darbus drikst veikt tikai
elektrospecialisti un darbam ar elektrotehniskam
iekartam instruétas personas!

(It Pavojus gyvybei dél elektros srovés!

Tik elektrikai ir elektrotechnikos specialistai gali

atlikti Zemiau aprasytus darbus.

Porai_enig prqd.em_elektrycznvm stanowi
zagrozenie dla zycia!

Opisane ponizej prace moga przeprowadzac tylko

wykwalifikowani elektrycy oraz osoby odpowiednio
poinstruowane w zakresie elektrotechniki.

@ Zivljenjska nevarnost zaradi
elektricnega toka!

Spodaj opisana dela smejo izvajati samo
elektrostrokovnjaki in elektrotehniéno
poucéene osebe.

@ Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota
elektrickym pradom!

Prace, ktoré st nizSie opisané, smi vykonavat' iba
elektroodbornici a osoby s elektrotechnickym
vzdelanim.

OnacHOCT 3a XXMBOTa OT eNleKTPUYEecKM Tok!
OnepauyuTe, ONMCaHW B CNEBaLLMTE pasaeny,
MOTaT /1a Ce U3BBLPLIBAT CaMO OT
CneLmManucTi-eNneKkTPOTEXHULIM U MHCTPYKTUPaH
eneKTPOTeXHUYECKM NepcoHan.

Atentie! Pericol electric!

Toate lucrdrile descrise trebuie efectuate numai
de personal de specialitate calificat i de persoane
cu cunostiinte profunde in electrotehnica.

@ Opasnost po Zivot uslijed elektriéne struje!

Radove opisane u nastavku smiju obavljati samo
struéni elektri¢ari i osobe koje su prosle
elektrotehni¢ku obuku.

(@r) Elektrik akimi! Hayati tehlike!

Asagidaki islemleri yalnizca kalifiye veya egitimli
kisiler gergeklestirebilir.

@ Enextpuynnii ctpym! He6e3aneyno ana xxurra!

BukoHyBaTh 03HauveHi aani onepawii J03BONAETLCA
Tifbkn KBaniikoBaHMM 0cobam, Lo NPOMLLM
iHCTpyKTaX.
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A Documentation must be consulted.

Dokumentation muss konsultiert werden.

@ Documentation doivent &tre consultes.

Eaton.com/documentation
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MNO05010009Z...
MNO05003007Z...
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Interface
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XC-152-...
USB-Device USB 2.0, Type B
USB-Host" USB 2.0, Type A
Ethernet RJ45
Interface” a) R$232
b) RS485
c) CAN
d) Profibus
e) SmartWire-DT
f) -
Supply
Jumper UPD/RUN service only
DIAG service only
SD-Slot
) if provided

RS-232, RS-485, CAN, Profibus

SmartWire-DT

Pin  RS-232 RS-485 CAN Profibus ‘W\/_\’\
< =——®
QU g / ®
2 3 45 5 4 3 21 o
D Il
o o o o a @ @\ o @
6 7 8 9 9876 @ [o] | O )
0
1 DCD - N - ® [o] il ®
2 RxD - CAN-L - ® =1l o [
3 TxD B CAN-GND B
T ]
4 DR - - RTSAS (D) +24VDCPOW (G POW-LED
6 DSR - GND PSEXT (® +24VDCAUX @ Config-LED
7 RTS CAN-H - ® 0VDCAUX SWD
3 CTS _ _ ® Configuration button
9 RI - - -
Standard connection
GND
% Connect the GND terminals on all the bus modules. 'I ,I E
ETHERNET I I S—
Network adjustments, IP address 192.168.1.1. | !
Ry L Ry
Support L
Region North America Other regions
Eaton Corporation Contact your local supplier or & -
Electrical Sector Andere Regionen CANopen Profibus
1111 Superior Ave. Kontaktieren Sie Ihren lokalen
Cleveland, OH 44114 Lieferanten oder 5 Rr 120Q 120 Q
United States @ Autres régions : 1SO 11898 Profibus Specification
gions :
877-ETN-CARE (877-386-2273) contactez votre représentant local ou &
Eaton.com -
= automation@eaton.com
Dimensions
41.5 mm
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155.1 mm (6.11")
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Mounting position

0°C (32°F) = T =55 °C (131 °F)
a,b,cz30mm (1.18")

Mounting

Top-hat rail
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ZB4-101-GF1

121.2 mm (4.77")
110.2 mm (4.34")

130.8 mm (5.15")
155.1 mm (6.11")




Power supply

+24V DC
ov XC-152-... 35 57 7.0
I HHY
I, [A] <02 =04 =04 @ |
U,=24VDC +24VDC 0V
(19.2 - 3|0 V DC SELV)
e =
©
0 00000000 | 00000000
0.6-0.8 Nm
(5 -7 Ib-|n) ®®
i ©
/ T \ S:m 0.75-25mm @
v@24 Voe AWG18-AWG12 L i
oV + use 60°C/75°C copper only ) ) <
ISV TS SRR
mecl s e
ﬁu_mﬁ ol s st
W)
[u] - - ] -
= T
SmartWire-DT
XC-152-E...-...
POW/AUX SmartWire-DT (SELV) SWD-0UT SWD-Config
24V DC POW OFF POW ON
ov
F1=3A
UL F252A | | £ F2 2 Fi
IEC:F2=3A
FED
R Aux
U,=24VDC
(20.4 - 28.8VV DC)
le =700 mA
sgmm(z031") 0.25- 1.5mm?
Eaton.com/documentation
2
i — 0.2-15mm MN05006001Z...
AWG 24 - 16 —_ MNO05006002Z...
MN120006...
Eaton.com/swd
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